
 

 

English for Study in Australia 

កម្មវធីិភាសាអង់គ្លលសសរាប់ការសិកាគ្ៅរបគ្ទសអូស្ត្សាា លី 
 

LESSON 2 – Hello and welcome 

គ្ម្គ្រៀនទី២៖ សួសតីនិងស្វា គមន៍ 
 

 
STUDY NOTES 

ឯកសារជំនួយគ្ម្គ្រៀន 
 
 

តួអងគ 
 

Rocky: ភភញៀវភទសចរប្បសុវយ័ភមេង មមប្បភទសអូស្ត្ស្វត លីភលើមទីមួយ 

Angel:   និសសិតស្សី ម្ករបគ្ទសអូស្ត្សាា លីគ្លើកទីមួ្យ 

Katie:    និសសិតស្សី ម្ករបគ្ទសអូស្ត្សាា លីភលើមទីមួយ 

John:     និសសិតរបុស ម្កភៅរបគ្ទសអូស្ត្សាា លីបានជាងមួ្យឆ្នា ំ 
Magda:  យុវនារអូីស្ត្សាា លី និងជាមិ្តារមួ្ផទះ/បនទប់ជាមួ្យអអនជល 

  

សាច់គ្រឿង 
រ ៉កុឃីជួបអអនជលម្ាងគ្ទៀតគ្ៅកន្នលងណាត់ជួប។ អនកទំាងពីរ បារម្ភខ្លល ចន្រកងប្ជសួផលូវអាមមមទទួល ឬម៏ខម 
ភពលមាុងការភ្ជា ប់ដំភ ើ របនតភទៀត។ គ្េតធី ជាអនកន្ែលគ្ទើបម្កែល់ បានន្ែនំាេលួនគ្ៅកាន់ រ ៉ុមឃី និង អអនជល។ 
បនាទ ប់ម្ក រ ៉កុឃី ជួបចន ន្ែលជាអនកម្កទទួលគ្ោក។ រថយនារកុងអដលែឹក គ្េតធី បានែឹកនាងគ្ៅកាន់ផទះ 
រលួសារជនជាតិអូស្ត្សាា លី ន្ែលនាងរតូវរស់គ្ៅជាមួ្យ គ្ ើយចុងគ្រកាយ អអនជល ម៏ជួបមិ្តារមួ្ផទះថមីរបស់នាង 
គ្មម ះ គ្ម៉្កដា។  
 

ព័ត៌ាន ៖ ការចំណាយសរាប់ការរស់គ្ៅ 

ភពលមមរបគ្ទសអូស្ត្សាា លី? យកលអ គ្ោកអនកលួរានប្ាម់ចំនូន ២០០០ែុោល រ អដលជាថវកិាសប្ាប់ តប្មូវការ 
ដំបូងភពលមមដល់។ របសិនគ្បើគ្ោកអនកគ្ធវើែំគ្ែើ រាន ក់ឯង គ្ោកអនកចំាបាច់រតូវានទឹករបាក់ របាែ ១៣០០០
ែុោល រគ្ ើង សរាប់ភពលមួ្យឆ្នន ំ ភដើមបចំីណាយគ្លើការគ្ធវើែំគ្ែើ រ និងថ្ថលសិកា។ សប្ាប់ការា៉ន់ស្វេ នឱ្យកាន់អត 
ប្តឹមប្តវូជាងភនះ  គ្ោកអនកអាចគ្ម្ើលព័ត៌ានពីការលែនាការចំណាយតាម្ភៅវុបិសាយថ៍របស់ប្មសួងអភនាត  
ប្បភវសន៍អូស្ត្ស្វត លី។ ភោមអាមនឹងភឃើញចំ ុចភ្ជា ប់អីុនភធើរ ិតភៅនឹងវុបិស្វយថ៍ភនះ ភៅមាុងបញ្ា ីអីុនភធើរ ិត 
ដ៏ានប្បភោជន៍មួយចំនួន គ្ៅចុងបញ្ច ប់ថ្នឯកសារជំនួយគ្ម្គ្រៀនគ្នះ។ 

 

 



 

 

ភ្ជស្វ 
 
ខ្លងគ្រកាម្គ្នះ ជាសំនួនភោហារមួយចំនួនន្ែលគ្ោកអនកលួរគ្របើ និងគួរគ្ចៀសវាង គ្ពលគ្ោកអនកជួបនិោយជាមួយ
ប្បជាពលរដឋភៅប្បភទសអូស្ត្សាា លី។ 

 

Pleased to meet you. 

  (Nice to meet you.) 

 

សំនួនពាមយ « Pleased to meet you និង Nice to meet you » លឺានន័យថា 
“រកីរាយន្ែលបានជួបអនក”។  
និយាយអបបភនះ គ្ៅគ្ពលគ្ោកអនកចាប់ថ្ែសាវ លម្ន៍ោ៉ងអ ន។  

And you. 

  (Same here) 
សំនួនពាមយ  “And you” និង “Same here” លឺានន័យថា “ចុះអនកវញិ” 
ភ ើយ ”េញុំក៏អីចឹងន្ែរ” គឺគ្របើគ្ៅគ្ពលគ្ោកអនកគ្ឆលើយតប។ 
ជាការងាយស្សួលគ្ោកអនករាន់ន្តនិយាយថា “ចុះអនកវញិ” ឬ 

“េញុំក៏អីចឹងន្ែរ” ជាជាងនិោយឃ្លល ដអដលគ្ ើងវញិ។ 

G’day G’day ជាពាកយកាត់របស់ “Good day”។  
ជាសំនួនភោហារានលមខ ៈអូស្ត្សាា លីទំាងស្សុង ។  

How are you? 

Fine thanks. 
សំនួនពាមយ “How are you?” គ្តើអនកសុេសបាយជាគ្ទ? 
គ្នះគឺជាសំនួនពាមយសរាប់ការសាវ លម្ន៍ ជាជាងការសួរសំ ួរ។ 
ពាមយ   “Fine” ានន័យថាសុេសបាយជាគ្ទ លឺជាពាកយសរាប់
គ្ឆលើយតប។ អនកសួរសំែួរអាចនឹងានការភាញ ក់គ្ផអើល របសិនគ្បើ
គ្ោកអនកគ្រៀបរាប់អំពីអារម្មែ៍ជាក់ន្សាងរបស់គ្ោកអនក។ បុ៉ន្នា 
របសិនគ្បើានការស្វមសួរសំែួរគ្នះម្ាងគ្ទៀត គ្ៅគ្ពលភប្កាយ
មមភទៀតគ្ៅកនុងកិចចសនទនាគ្នាះ គ្ោកអនកអាចគ្រៀបរាប់របាប់
ជា ូរអ បាន។  

Nice meeting you 

It’s been nice meeting you. 

It was nice meeting you. 

សំនួនគ្នះ គឺគ្របើគ្ៅគ្ពលគ្ោកអនកោមិ្តាថមីណាាន ក់របស់អនក។ 
សូម្កំុរច ំនឹងឃ្លល   “Nice to meet you” ន្ែលគ្របើ គ្ៅគ្ពលជួបាន
ដំបូង។ 

It’s been pleasure to meet you. 

The pleasure was all mine. 
របសិនគ្បើ គ្ោកអនកចង់និយាយតាមអបបអដលធ្លល ប់ភប្បើយូរមមភ ើយ 
និងជាផលូវការ សូម្គ្របើរបាស់សំនួនទំាងអស់គ្នះ។ ន្តរបសិនគ្បើគ្ោក 
អនកចង់និយាយន្បបយុវវយ័ និងគ្លងពាកយ សូម្កំុនិយាយឱ្យភស្វះ!  



 

 

 

 

EXERCISES 

លហំាត ់
 

១ វាកយសពទសំខ្លន់ៗ 

 

សូម្ន្ឆកអតថន័យ និងការបគ្ញ្ចញសគ្ម្លងថ្នពាកយទំាងអស់គ្នះគ្ៅកនុងវចនានុរកម្របស់គ្ោកអនក៖ 
 

Accommodation (to) book (to pre-book) cash 

Connection direct exchange 

Flight housemate jacket 

Pizza shuttle sign 

Sorry traffic trip 

 

 

២ ការហាត់គ្រៀនភាសា លំហាត់លំរ-ូ គ្តសាសទង់មប្មិតសមតថភ្ជពភាសាអង់ភគលស 

 

គ្ែើម្បីអាចចូលគ្រៀនកនុងវលគសិកាណាមួ្យគ្នាះ គ្ោកអនករតូវរប ងគ្ែើម្បីសទង់ករមិ្តសម្តថភាពភាសា
អង់គ្លលសជាមុ្នសិន។ សូម្កត់ចំណំាថា ការន្ែនំាែល់ការគ្ធវើគ្តសា ជាទូគ្ៅ លឺគ្លសរគ្សរជាភាសាអង់គ្លលស
(ែូចខ្លងគ្រកាម្)។ 

 

 

Choose the word that best fits each space in the text below.  

     Money 

Probably the best way to carry most of your money is   (1)    the form of a plastic card.   Debit cards are widely 

used in Australia and allow you to draw money directly    (2)     your home account using ATMs, banks or Eftpos 

machines    (3)     the country.  Most businesses, from market stalls    (4)    department stores, have Eftpos machines 

that you can easily access  (5)   your Personal Identification Number (PIN).     

  

សូម្លូសន្េវងកនុងរបអប់ថ្នពាកយនីមួ្យៗ។ ឧទា រែ៍   of  

 

(1)  of    in    at 

(2)  at    in    from 

(3)  around   among  between 

(4)  and  to  than 

(5)  from  with  since 

  

 



 

 

៣ ឧបសគគមាុងការភប្បើប្ាស់ភាសា 

 

សូរសភមលង /θ/ ៖ សូម្ហាត់គ្រៀននិោយពាមយភនះអដលប្តូវហាត់ពត់អណាា តភោយបភញ្េញសភមលងឲ្យឮៗ៖  
 

'I think I’ll arrive on Thursday the third.' 

 

៤ អាសយដាា នអីុនគ្ធើរែិតអដលានប្បភោជន៍ 
 

ការល នាគ្លើការ 
ចំណាយ 

http://www.immi.gov.au/students/students/cost-calculator/al3.htm  

 

គ្ា៉ងរបគ្ទស 

អូស្ត្សាា លីនិង 
អលគិសនី ជាគ្ែើម្ 

http://www.exchangezones.com/page229.htm 

 

ព័ត៌ានបអនថម្គ្លើ 
ការភធាើដំភ ើ រទូគ្ៅ 

http://www.downunderonline.com/Australia_Holiday_Travelling_Tips.htm 

 

របូភាព៖ ចរាចរ ៍ 
លុយ ប្បភទស 
អូស្ត្សាា លី  

http://www.rba.gov.au/CurrencyNotes/NotesInCirculation/ 

http://coins.about.com/od/worldcoins/ig/World-Coins-Gallery-Index/Australia-Money---

Coins.htm 

http://www.ramint.gov.au/making_coins/default.cfm?DefaultPage=coin_designs.cfm 

 

 

ចភមលើយលំហាត់ទី២ ៖  1)in    2) from    3) around    4) to   5) with 
 

http://www.immi.gov.au/students/students/cost-calculator/al3.htm
http://www.exchangezones.com/page229.htm
http://www.downunderonline.com/Australia_Holiday_Travelling_Tips.htm
http://www.rba.gov.au/CurrencyNotes/NotesInCirculation/
http://coins.about.com/od/worldcoins/ig/World-Coins-Gallery-Index/Australia-Money---Coins.htm
http://coins.about.com/od/worldcoins/ig/World-Coins-Gallery-Index/Australia-Money---Coins.htm
http://www.ramint.gov.au/making_coins/default.cfm?DefaultPage=coin_designs.cfm

